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The Indo-European Background
of Old English ge-neah ‘is sufficient’:
Application of a Non-Brugmannian Method

Toshiya Tanaka

1. Introduction

Grounded upon the hypothesis that the PIE verbal system was of an active-inactive type,
propounded by Gamkrelidze and Ivanov (1984/1995), Lehmann (1992, 1993), Kurzova
(1993), among others, Tanaka (2001b: 53ff.) proposes a method for extrapolating the original
PIE morpho-semantic category of a given IE verb. It is comprised of the following four

criteria:

o8]
1. a. If the meaning reconstructible for a given IE verb is agentive, it is likely to suggest
that the verb at issue descended from an original active verb.

b. If a non-agentive meaning is reconstructible for a given IE verb, it is likely to
suggest that the verb at issue derived from an original inactive verb.

N.B. Since agentivity, as well as Aktionsart, of a reconstructed meaning is often
ambiguous, this criterion should not be used exclusively.

II. a. If a given IE verb has an etymological counterpart which suggests itself as a (direct)
reflex of the *CeC-m(i)/s(i)/i(i) configuration, it may point to an original active verb.

b. If the pertinent verb lacks it (but shows a reflex of the *Ce/oC-hse/thye/e
configuration), it may point to an original inactive verb.

N.B. An ostensibly archaic verbal morphology can be an analogical creation, especially
when the morphology at issue is productive in the pertinent IE dialect, and therefore,
this criterion alone is not to be heavily relied upon.

[I. a. If a given IE verb has a very archaic agent noun *CeC-t8/07, it can hint at an original
active verb.

b. If the relevant verb lacks it, on the other hand, it can hint at an original inactive verb.

N.B. A seemingly archaic agent noun can be a secondary creation, especially when the
nominal formation at issue is productive in the pertinent IE dialect, and therefore,
this criterion alone is not to produce conclusive evidence for the original category.

IV. a. If a Hittite verb corresponding to a given IE verb shows a mi-conjugation (save for
nasal-infixing, *yo-suffixing, *sk-suffixing, etc., mi-conjugations), it might perhaps be

suggestive of an original active verb.
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b. If a Hittite verb corresponding to a given IE verb shows a hi-conjugation, it might
perhaps be suggestive of an inactive verb.

N.B. Because many Hittite verbs seem to have undergone replacement of the original
conjugation class by the other one, this criterion must be regarded as a weaker one.

This paper attempts to give a new account of the pre-history of the OE Class V preterite-
present ge-neah ‘is sufficient’ and its Germanic counterparts by applying this method to
analysis of related IE lexemes.” The problem of what PIE verbal class OE ge-neah may
reflect is approached below.”

2. PIE Schwebeablaut

The PIE base underlying OE ge-neah or Gme. *nah- ‘be sufficient’ may be considered to
be *Hnek-. Since Benveniste’s (1935: 152) proposal, the Schwebeablaut between *Hen--
(Type 1) and *Hn-¢k- (Type II) has normally been accepted by scholars (pace Anttila 1969:
1244.) ¥ :

First, a variety of morphologies of IE verbs related to OE ge-neah ‘is sufficient’ must be
observed. The following chart collects together pertinent materials from major IE dialects
(cf. Walde and Pokorny 1930-32: 1. 128f.; Pokorny 1994: 1. 316ff.; Seebold 1970: 355f.;
Lehmann 1986: 70f.; Kronasser 1966-87: 1. 269, 437; Puhvel 1991: 289-292; Whitney 1885:
1, 4, 87, 89; Macdonell 1916: 369, 394, 395; among others):

(2) Verbs from PIE *Hen-k- or *Hn-ck-
a. Olnd.
1 VvV a§, am$
pres. (V, Ved.) as$-no-ti ‘he attains’ (< *Hpk-neu-ti)
perf. (Ved.) andmsa, anids$a ‘he has attained’
aor. (only in the Atmanepada or middle) stz ‘he attained himself’

1) Here I omit an exposition of the reconstructed PIE active-inactive verbal system upon which I am basing
my analysis below. For this, see Tanaka (2001b: §2.2; forthcoming: §3.2; etc.).

2) Tanaka (2000: 299f.) has already briefly discussed this problem only in the light of the third criterion in
(1) above, leaving aside a detailed morphological analysis of related IE lexemes. This paper aims at a
more comprehensive historical and comparative examination of the OE preterite-present verb concerned.

3) The value of the initial laryngeal seems to be controversial. Benveniste (1935: 152), Beekes (1969:
236), Puhvel (1991: 292), Sihler (1995: 485), etc. postulate it as *;, and Mayrhofer (1986: 134), etc.
as *hy. See Lindeman (1987: 77f.) and the references cited there for this issue. Despite this difficulty,
however, it seems that the description adopted here, based on Benveniste’s root theory, better captures
the nature of the base alternation than the traditional description where the bases *enek-, *nek-, *enk-
are merely enumerated (cf. Pokorny 1994: 316ff.; Lehmann 1986: 71; etc.). Thus, this paper espouses
the representation based on Schwebeablaut. Stronger evidence for the existence of the initial laryngeal is
obtained not only by Hittite hemk-zi ‘he lifts’ (reflecting the PIE Type I base *Henk-) but also by
Old Indic inak-s-a-ti ‘endeavours to reach’ (reflecting the PIE Type II base *Henk-; cf. Beekes 1969:
236). See also Cowgill (1965: 151), where other materials suggesting the existence of the initial
laryngeal are raised.

128



The Indo-European Background of Old English ge-neah ‘is sufficient’: Application of a Non-Brugmannian Method 3

N.B. No agent noun such as **a(m)s-ty ‘one who attains’ is attested (see Whitney
1885: 4; Monier-Williams 1899: 114).

i) vaks

pres. (I, RigVeda) ak-s-a-t ‘he attains’ (< *Hpk-s-e-t)

perf. undocumented (except for the perf. mid. ppl. @ks-Gnd ‘having attained oneself’
in RigVeda; see Whitney 1885: 1; Monier-Williams 1899: 3; etc.)

aor. 3 pl. aks-is-ur ‘they attained’ in RigVeda (see Whitney 1885: 1; c¢f. Macdonell
1910: p. 384, Note 7 and the references cited there).

N.B. No agent noun such as **gks-fy ‘one who attains’ is attested (see Whitney 1885:
1; Monier-Williams 1899: 4; etc.).

ii1) vna§, nams$

‘pres. (I, Ved.) nds-a-ti ‘he attains’ (< *Hnek-e-ti)

perf. undocumented

aor. (Ved.) @-nat ‘you/he attained’

(Ved.) nat ‘he attained’

N.B. No agent noun such as **na$-fy ‘one who attains’ is attested (see Whitney 1885:
89; Monier-Williams 1899: 532).

iv) vnaks

pres. (I, Ved.) ndk-s-a-ti ‘he attains’ (< *Hnek-s-e-ti)

perf. (Ved.) 3 pl. na-naks-ir ‘they have attained’,
(Ved.) 3 sg. middle na-naks-¢é ‘he has attained himself’

aor. undocumented

N.B. No agent noun such as **ndks-ty ‘one who attains’ is attested (see Whitney
1885: 87; Monier-Williams 1899: 524).

. Av.

1)

pres. as-naoi-ti ‘he attains’ (< *Hpk-neu-ti) (see Reichelt 1909: 104 and 403 s.v.
gs-; Kellens 1984: 170; among others)

perf. undocumented

aor. undocumented

N.B. No agent noun such as ** g§-far- ‘one who attains’ is attested.

i)

pres. nas-ai-ti ‘he attains’ (< *Hnek-e-ti)

perf. undocumented

aor. ondxsta ‘he attained’, s-aor. (see Reichelt 1909: 121; among others)

N.B. No agent noun such as **nags-far- ‘one who attains’ is attested.
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c. Gk.
pres. undocumented (suppletion by ¢épw ‘I carry’)
perf. évivoxa ‘1 have carried’
aor. #veykov ‘1 carried’
inf. évevkeiv ‘to carry’ (so far supposed to reflect either *em-enk- or *ne-nk-)

d. Lat.
pres. nanciscor (OLat. nancié) 1 attain
perf. na(m)ctus sum ‘I (have) attained’

e. Hittite
pres. ni-ni-kzi ‘he lifts’ (-nin- being an infix in the stem ninink-),

pret. ni-ni-kta ‘he lifted’

pres. henkzi ‘he allocates’
pret. henkta ‘he allocated’

f. Lith.
pres. nesu ‘1 carry’
aor. nesiaii ‘1 carried’
inf. nesti ‘to carry’

g. OCS (cf. Schmalstieg 1976: 109ff.; among others)
pres. nes-9 ‘I arrive, reach’
aor. nes-0x-5 1 carried’
inf. nes-ti ‘to arrive, reach’

h. Olr.
pres. ro-icc ‘he reaches’ (cf. icc- < inc- < *ink- < *enk-)

pret./perf. ro-anaic (< *om-onk-e)

1. Arm.
pres. hasanem ‘1 arrive, reach’
pret. hasi ‘I arrive, reached’

j. Toch.

A emts- ‘carry, hold, seize’
B estk- ‘carry, hold, seize’
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The Indo-European Background of Old English ge-neah ‘is sufficient’: Application of a Non-Brugmannian Method 5

k. Gme.
pres.sg. pres.pl. pret. p.D.
Go. ga-nah — — — ‘be sufficient’
bi-nah — — bi-nasthts  ‘be permitted, allowed’
OE  ge-neah ge-nugon  ge-nohte — ‘be sufficient’
OHG gi-nah — — — ‘be sufficient’

(3) below, on the other hand, simply distinguishes verbs reflecting the Type I base *Henk-
from those reflecting the Type II *Hnek-:

(3) Type 1I Type I
*Hnek- *Henk-
Gk. év-eyk-eiv (= inf. of ¢épw)
cf. Att. aor. 1 sg. #jv-eyk-a
(< perf. with Att. redupl.)
Olr. ro-icc
(< the lengthened grade *znk-)

Ved. ndsati
Av. nasaiti
Hit. ni-nin-k- Hit.  henk-
Lith. nesu (< *neso)
OCS. nesn (< *ness)
Arm. hasi (aor.)
hasanem (pres.)
Toch. A emts-, B enk-
Gmc. *nah-
nasal infix. Ved. asnéti
Av. asnaoiti
(< *Hpk-neu-)
Latin nanciscor (deponent)

(perf. na(n)ctus sum)

Since Gmc. *nah- ‘be sufficient’ is interpretable as reflective of the (Type II) base *Hnuek-,
the primary concern of this paper converges on analysing those IE verbal forms stemming
from this base.

3. Application of the Method Concerned

Among the verbs reflecting the Type II*Hnek- in (3) above, there are ones which show
obviously innovative or non-archaic forms (cf. the second term in (1) above). Olnd.(Ved.)
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ndsati, Av. nasaiti ‘he gains, attains’, Lith. nesu, OCS nesg ‘I carry’, Arm. hasanem ‘1
come to, arrive’ show thematic present forms; Olnd. (Ved.) dsnéti and Av. a$naoiti (<
*pk-neu-ti) ‘he gains, attains’ point to nasal infixation; Latin nanciscor ‘1 get, obtain’ (cf.
perf. na(n)ctus sum), a deponent, is enlarged by the *-sk- element. A couple of Old Indic

’ The 2 sg. present nak-si ‘you

(Vedic) materials, on the other hand, suggest archaisms.’
gain, attain’ appears to reflect an athematic present *nek-si, from which Pokorny (1994:
316) infers that the verb ndsati originally took an athematic conjugation for the present.
Moreover, the aorist dnaf ‘he gained, attained’ is frequently assumed to be a root aorist,
reflecting PIE *e-Huek-t. See Cowgill (1965: 151), Lindeman (1987: 78), Sihler (1995:
485), among others.

If naksi or Gnat is not an Old Indic innovation and truly reflects an archaic PIE verbal
form, it will suggest that the relevant base produced an active verb “Hneb-m(i)/s(i)/t(i). But
the Germanic *nah-, unless it is ascribed to an innovation in Germanic, at the same time
points to an archaic PIE verbal form, *Hnok-hse/thsefe, the meaning of which should be
reconstructed as ‘be in the state of reaching or attaining (the goal, norm, standard, etc.)’
(> ‘be sufficient, enough’).® In my own theoretical framework (cf. Tanaka 2001b: §2.2;
forthcoming §3.2), it seems natural to decide that a PIE base produces either an active or an
inactive verb, but not both. In other words, the theory concerned would require that either
the Old Indic or the Germanic materials should be an innovation, though neither Old Indic nor
Germanic seems to provide very crucial, direct evidence for this.

By means of the method spelt out in 1 above, I should attempt to pass my judgement
upon this dilemma. Despite the first term in (1) above, neither ‘(agentively) gain, attain’

4) Inside the verbal stem of Latin nanc-i-sc-or a nasal element is observable. To posit *Hne-n-k-, a Type 11
base with a “Position 2a” nasal infix (cf. Karstien 1971; Tanaka 200la: §3.2), may be independently
motivated by the Ved. 1 sg. middle aorist ndmsi, the 3 sg./pl. perfect andmsa, anasir, the Olr. suffixless
preterite stem -anec-, etc. (cf. Lindeman 1987: 77f.). But the a-vocalism in Latin nanc- still remains
problematic, as Seebold (1970: 355) among others acknowledges.

5) Hittite (nijnikzi takes the mi-conjugation and has the meaning ‘lifts’, which may be understood as of
durative/imperfective Aktionsart. Despite the fourth term in (1) above, this material itself does not
provide reliable morphological or semantic evidence in judging the original status of the verb. The Hittite
mi-conjugation, regularly accompanied by preterites without a thematic vowel and with endings from
IE *m, *s, *f etc. is considerably productive, and we can conjecture that a considerable number of
Hittite verbs showing this conjugation come from the original hi-conjugation class (cf. Tanaka 2001b:
§3.3). The meaning 'lift’ seems ascribable to a secondary development in Hittite from the reconstructed
meaning which should be somehow related to the notion ‘gain’, ‘attain’ or ‘reach’.

6) If this option is taken (below we will actually do so), it will follow that the Germanic preterite-present
reflects the original state-denoting inactive verb from the relevant base. There is little or no reason to
hold that the preterite-present *nah- was analogically created inside Germanic. Since the category of
‘preterite-present’ must have been in the process of being lost (the history of English actually show this
tendency; cf. Visser 1963-73: III. §§1343, 1369ff. & 1711ff.; Warner 1993: 141; Denison 1993: 296f.
& 315f; etc.), there should have been no motivation for the relevant verb to change the original
morphology *Hnek-m/s/t to *Hnok-heye/thyele. Moreover, the meaning ‘suffice, be sufficient, enough’
is readily derivable from the supposed original meaning ‘be in the state of reaching, attaining (the goal,
norm, standard, etc.)’.
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The Indo-European Background of Old English ge-neah ‘is sufficient’: Application of a Non-Brugmannian Method 7

nor ‘be in the state of attaining/reaching’ seems unsuitable for a reconstructed meaning
of PIE *Hnek-” for what we can say at this stage of the argument is that the reconstructed
meaning should have something to do with the notion ‘gain, attain’ and the agentivity or
stativeness of the meaning is not to be directly known. As regards the mophological
properties, both Old Indic and Germanic materials appear to show archaic characters, and the
second criterion in (1) alone does not seem capable of clearing up the current problem.
Thus, the third criterion is expected to play its role. As spelt out in the third clause in
(1) above, it is worth while testing the case by means of the criterion of the existence
or absence of an archaic agent noun deriving from the relevant base.

Materials from IE dialects do not provide any instance of an agent noun inheriting the
form **Hnek-te/or ‘one who gains, attains, reaches’ (see (2) above again). This provides a
theoretical basis for the appraisal that an inactive verb rather than an active derived from PIE
*[Hnek-. This will, in turn, suggest that the relevant Old Indic verbal forms are innovations
which took place at some dialectal period.

Given this interpretation, a mystery of Old Indic verbs reflecting *Hnek- will also, it
seems to me, be illuminated in a new fashion within our theoretical framework. This is
related with the question of why there are more verbs than one for ‘attain, reach, arrive at’
in Old Indic, such as those reproduced below:

(4) Vedic Verbs for ‘attain, reach, arrive at’ from *Hemk- or *Hnek-
a. nasal-infixing a$-ndé-ti (< *Hpk-neu-ti), see (2a) i) above.

b. s-enlarged dk-s-at (< *Hpk-s-e-t), see (2a) ii) above.

c. thematic nd$-a-ti (< *Hnek-e-ti), see (2a) iii) above.

d. s-enlarged ndk-s-ati (< *Hnek-s-e-ti), see (2a) iv) above.

It is my opinion that this plurality of related verbs points to their innovative character.
If PIE had had an active verb **Hnuek-m/s/t ‘ (voluntarily) gain, attain, reach’, why is it
not the case that Old Indic shows only one verb directly reflective of this form, i.e., pres.
nds-a-ti vs. aor. *a-nas-t > anat; and why did Old Indic have to create new verbs by means
of nasal infixation and stem-enlargement with *-s-? It must be recalled here that typical PIE
active verbs, such as *bher-mi/si/ti ‘bear, carry’, *ghwen-mi/si/ti ‘smite’, *dehzm/s/t ‘give’,
“dheh;-m/s/t ‘put, set’ (see Tanaka 2000: §2 (1); 2001b: §3.2 (5)), show up in Old Indic,
simply showing a pair of a present and an aorist, without being accompanied by plurality of

present and aorist forms:

7) It seems natural to regard the meaning 'gain, attain’ as having the momentary/perfective, rather than
durative/imperfective, Aktionsart. From this, it may be supposed that at least Olnd. 2 sg. nak-si ‘you
gain, attain’ should be an intra-Olnd. innovation; that is, the present at issue should have originally
been thematic, as exemplified by Vedic 1 sg. #nd$ami and 3 sg. ndSati. It can, then, be inferred that at
least there was no active-durative verb **Hemk-mi/si/ti in the proto-language.
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(5) Quondam Active Verbs in Old Indic
a. PIE *bher-mifsifti ‘bear, carry’, active-durative
OlInd. pres. bi-bhdr-ti (Rigveda) vs. aor. bhar-tdm/bhytém (Brihmanas)
of. pass. aor. a-bhar-i (Ved.)
b. PIE *g“hen-mi/si/ti ‘smite’, active-durative
OlInd. pres. hdn-ti (Ved.) vs. aor. a-i-ghan-at (Epic)

c. PIE *dehsm/s/t ‘give’, active-momentary
Olnd. pres. dé-da-ti (Ved.) vs. aor. d-da-t (Ved.)

d. PIE *dheh;-m/s/t ‘put, set’, active-momentary
Olnd. pres. dé-dha-ti (Ved.) vs. aor. d-dha-t (Ved.)
Cf. Whitney (1885: 114, 202f., 71f., 82, respectively)

This being the case, a particular explanation is required for the genesis of different shapes of
a present and an aorist from PIE *Hnek- or *Henk- in Old Indic.

Our theoretical appraisal that PIE had a state-denoting inactive verb *Hnok-hye/thye/e
‘be in the state of attaining, reaching’ but not an active-momentary verb **Hnek-m/s/t
‘attain, reach’ seems to be capable of giving a natural account of the Old Indic situation now
in question. At some period between PIE and Old Indic (perhaps at Pre- or Prote-Indo-
Iranian period), when the original verbal category of inactive was in the process of being
lost,? the relevant verb must have ceased to be a verb describing a non-agentive state and
have been reinterpreted into a verb for ‘ (agentively) attain, reach, arrive at’. At this period,
a present (especially, a thematic present with an e-grade stem) must have started to be
established as the basis of the verbal conjugation (cf. Kurzova 1993: 112f). Several
strategies must have been available to pre-literate Aryans to arrive at the reinterpretation at
issue.

The enlargement of the stem by *-s- is especially noteworthy in tracing this process.
The enlarged stem *Hnek-s- is attested only in the Indo-Iranian branch (cf. Av. é-naks-;
see Mann 1984-87: 834) and is obviously an Indo-Iranian innovation. This *-s- is
interpretable as a perfectivising or punctualising element,” and Olnd. ndk-s-a-ti (Ved.) (<
“Hnek-s-e-ti) and dk-s-a-t (Rigveda) (< *Hpk-s-e-t) are supposed to have been created
from the original stative *Huok-hse/thse/e by modifying the o-grade stem into the e- or zero-
grade, adding the *-s- element, and replacing the original endings with the thematic endings
(i.e, *-0-m(i), -e-s(i), -e-1(i)).}¥ The change in vowel grade of the stem and the replacement

8) This is because of the structural change from the active-inactive to the nominative-accusative type, which
must have started in the Late PIE period (cf. Tanaka forthcoming: Note 8).

9) For other instances where *-s-, an IE perfectivising or punctualising element, is used to enlarged the
verbal stem, see Lehrman (1997: 154), Hewson & Bubenik (1997: 34), etc. For related discussion
of this element, see Shields (1992: 35ff.), Lehmann (1993: 169 and 179f.), Kurzovd (1993: 181ff.), etc.

10) It might perhaps be inferred that at a primitive stage of PIE there was a nominal verb *Henk-e * (there is

134



The Indo-European Background of Old English ge-neah ‘is sufficient’: Application of a Non-Brugmannian Method 9

of the endings were obviously due to the reason that these were more suitable for a present
in the new, present-based verbal system than the original o-grade stem and the original
peculiar endings. What is important here is that the motivation for adding the perfectivising
*.s- to the stem becomes clear by the estimation that the original verb was inactive-stative.
The original Aktionsart of the relevant verb was by no means momentary or perfective,
but by adding the perfectivising *-s-, modification of the Aktionsart into momentary or
perfective (hence, the meaning ‘(agentively) attain, reach’) was enabled. In other words,
if we postulate that the original verb was active-perfective, there does not seem to be any
motivation for adding the perfectivising element *-s- to the relevant stem.

Further evidence for the reinterpretation process posited above seems to be obtained
if we observe the distributional pattern of a Gmc. preterite-present and cognate verbs in
Old Indic. Examples of *dars- (< *dhors-) and *parf~ (< *torp-), which are reasonably
ascribable to previous inactve-statives,’ are relevant here. (6) and (7) below demonstrate
that it is occasionally the case that a Gmc. preterite-present corresponds to some innovative

presents other than a simple thematic present in Old Indic:

(6)
a. Gmc. *dars-(@)/t(a)e ‘dare’ (< *dhors-hse/thsefe ‘be bold’)
b. Olnd. dhdrs-a-ti (Vajasaneyi-Samhitid, Ramayana) ‘dares’ (them.pres. < *dhers-e-1i)
dhys-né-ti (from Vedas onwards) ‘dares’ (nasal infix. < *dhys-neu-#)
Cf. Whitney (1885: 85)

)
a. Gme. *parf-(@)/t(a)/(e) ‘need’ (< *torp-hse/thse/e ‘be in the state of enjoying, be
satisfied”)
b. OInd. ‘enjoy, satisfy oneself, be pleased’
tympdti (Vedas, Brahmanas, Sutras), a thematic present with nasal infixation
(< *tp-m-p-e-t)
ifpyati (from Atharva-Veda onwards), a thematic present enlarged by *-y-
(< *trp-y-e-t1)
trpnoti (Vedas, Brahmanas), a nasal infixing present (< *tzp-neu-ii)
Cf. Whitney (1885: 65f.)

a state/process of) attaining’, which later differentiated into *Hnek-hoe/thsefe ‘be in the process of
attaining’ and *Hnok-hyefthye/e ‘be in the state of attaining’. No verb directly reflecting these survived
into Old Indic. It is possible to hold that the reinterpretation now under discussion may have taken place
on the basis of the erstwhile inactive-processive verb (i.e., a medium tanatum, which would have showen
up as *nas-e, *nak-se, *nas-te, if it had survived into Old Indic). In this case, the reinterpretation
process in creating nak-s-a-t is more simply described, for it is involved only with attachment of *-s-
and modification of the endings, without modification of the vowel grade of the stem (of course, assuming
that this reinterpretation occured before the vowel change *z, *¢, *o > a took place).

11) I will offer elsewhere a detailed explanation that these preterite-presents reflect PIE inactve-stative verbs,
besides the concise suggestion advanced in Tanaka (2000: §3.3.1 and §3.3.2).
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The pattern described in (6) and (7) above indicates that these original inactive-stative
verbs were replaced in Old Indic with some innovative presents enlarged by a nasal or other
elements (as well as a simple thematic present, in the case of Vdhys-, give in (6)), so
that they might take a number of present forms which were appropriate or normal in the new
verbal system. There is no reason to deny that similarly to these cases, Old Indic developed
the thematic present nds-a-ti (Vedic; < *Hnek-e-ti) and the nasal-infixing a§-né-ti (Vedic;
< *Hpk-neu-ti), instead of directly inheriting from the proto-language *Hnok-hye/thsele,
which no longer assumed the shape that would fit in with the productive morphologies for the
category of present at the relevant dialectal period.

Although intra-Old-Indic materials provide little or no direct, conclusive evidence
(phonological or morphological) for the idea that Old Indic nak-si and dnat do not point
to an original athematic root present or aorist, evidence from the corresponding, archaic
agent noun as well as from the distributional pattern of Old Indic present forms makes it
highly probable that this is the case. It thus seems appropriate to conclude that as far
as the PIE Type II base *Hnek- is concerned, the inactive *Huok-hae/thsefe ‘be in the state of
gaining, attaining, reaching (the goal, norm, standard, etc.)’ was derived from it'® but not an
active **Huek-m(3)/s(i)/t(i) * (agentively) gain, attain, reach’.

4. Excursus: The Type I Base
Before closing this paper, several comments may be called for on the verbal forms which are
assumed in (3) above to have derived from the Type I base *Henk-.

4.1. Greek éveyx- ‘bear, carry’

Greek éveyk- ‘bear, carry’ is mainly used as the aorist couterpart of ¢ép- in a suppletive
paradigm, cf. Liddell and Scott (1968: 1922). If, as Buck (1933: 284) elucidates, the Attic 1
sg. aorist 7jveyxa comes from a perfect with Attic reduplication (i.e., #v-eyk-a), the Type I
stem *Henk- is recognisable in the stem -eyk-. Cowgill (1965: 151), on the other side,
proposes that #veyca should descend from the base *Huenk- and be interpreted as a root
aorist (Le., e-Hnenk-m). The base *Hnenk- can be anatomised as *Hue-n-k-, a Type II
base with a nasal infix at Position 2. Since this infixing base is also attested elsewhere,
in the Old Indic perfect andnsa (3 sg. < *He-Hnonk-e; cf. Note 4 above) and in the Latin
deponent nanc-iscor (cf. (3) above), the supposition of this base may be tenable. However,
I am sceptical of the idea that #veyxa points to a root aorist. Although the relevant Attic form

12) It does not seem that perfect forms directly reflecting *Hnek- (without enlargement by *-s-, etc.) are
recorded in Vedic (neither Whitney 1885: p.89, s.v. nas, nans ‘attain’ nor Pokorny 1994: 1. 316 raises a
relevant form). Perfects from the (Indic) roots, as-, ans-, (i.e., pres. asndti vs. perf. andnsa, cf. Whitney
1885: 4f.) and naks- (i.e., pres. ndksati vs. perf. nanaksis, -kse, cf. Whitney 1885: 87), on the other hand,
are attested in Vedic. After the perfect or original inactive shape was lost at a pre-Vedic period, it
had not been revived as a paradigmatised perfect in the Vedic peirod.

13) I acknowledge that my opinion expressed in this subsection is broadly different from Sihler's (1995:
p.563, 507 Note a).
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is interpretable as reflecting either a perfect (with Attic reduplication) or a root aorist, no
instance of a root aorist from this nasal-infixing base is attested outside Greek but a perfect is
attested in Old Indic. Furthermore, Attic attests a set of thematic aorist forms for the other
persons as well as 1 sg. (e.g, 1 sg. #veyrov, 2 sg. fveykas, 3 sg. fveyxe, pl. wéyk-auev,
-are, -av; cf. Liddell and Scott 1968: 1922), and an apparent root aorist is only attested
for 1 sg. The relevant phenomenon seems to be better interpreted as a case where a perfect
merged into an aorist paradigm.

What kind of interpretation is obtainable in attempting to explain the genesis of the
relevant suppletion in Greek? As far as Old Indic is concerned, no aorist counterpart of bhy-
(i.e., a verbal form for ‘bore, carried’) is attested in Vedic, and such was created as late as
the Brihmanas period (i.e., bharidm/bhytim; cf. Whitney 1885: 114). Given that the era of
the composition and compilation of the Rigveda is estimated to be about 1200-1000 B.C.
and the date of the Brahmanas literature approximates 800-500 B.C. (cf. Burrow 1955: 35 and
43; etc.), we may say that in the Old Indic history it took a relatively long time for the
original active-durative verb *bher- to accomplish its paradigmatisation. A similar situation
could be conceived for paradigmatisation of Greek ¢¢p-. Homer does not attest an aorist for
this verb, and it is by no means impossible to consider that the relevant paradigmatisation
was finally attained after the Homeric period. Presumably, in some time in the (pre-)history
of the Greek language, when the original category of inactive was no longer productive or
was being lost, the original stative *Hnonk- ‘be in the state of attaining’ was somehow
reinterpreted as a verb denoting an agentive action ‘gain’, ‘attain’, ‘reach’, which denoted a
perfective action and which was potentially the perfective counterpart of a verb denoting
a durative action, ‘carry . Attic 1 sg. #veyka, originally a perfect, may somehow reflect
the archaic state-denoting inactive verb, though it underwent some morphological
remodelling after the style of Attic reduplication. All the other Attic aorists show thematic
forms (i.e., #fveyrov, fveyxas, fveyre, fvéyk-auev, -are, -av, etc.) and are interpretable as
relatively new formations. They were created to develop the aorist paradigm to ¢eép-,
probably by modifying the endings of the original #veyk-a, *-0a, -¢, etc., at some period
in the Greek language. This must have taken place after the archaic root aorist forms started
to be lost or became no longer productive, but before the sigmatic aorist became
predominantly productive. As far as the modification of the singular paradigm is concerned,
the process may be virtually reduced to the innovation in 1 sg. from #veyk-a to fveyk-ov,
probably on the analogy of the other 1 sg. aorists with the -ov ending, productive at that
period (e.g., elim-ov, €pvy-ov, €tek-ov, ereu-ov, etc.; cf. Buck 1933: 283; Sihler 1995: 561).
Since the 2 sg. perfect ending, originally -0a (cf. oio-6a), was in Greek normally reshaped
into -as (cf. Szemernyi 1990: 312; Sihler 1995: 571; etc.), the 2 sg. #veyk-as may be
understood as having emerged by going through this widespread change. Needless to say,
the 3 sg. ending -¢ in #jveyk-¢ is interpretable as inheriting the original perfect ending.

137



12 B S« At

4.2. Hittite henk-

Hittite henk- is an example unambiguously attributable to the Type I base “Henk-. This verb
means ‘bestow, consign, commit, secure, assign, allot, provide, present, offer’ and takes
the mi-conjugation (cf. Puhvel 1991: 289). Puhvel (1991: 292) assumes that this verb has
gone through a semantic shift from ‘carry’ to ‘bestow’ on the strength of the verbal noun
henku(wa)r ‘carrying’ > ‘offering, gift’ (cf. Gk. ¢pdpos ‘tribute’, Skt. d#sa- ‘portion’).
As stated in Note 5 above, the Hittite mi-conjugation does not seem to offer crucial evidence

for determining the original Aktionsart of a verb.

4.3. Old Irish -icc-

In respect of Old Irish 7o-icc ‘reach’, do-icc ‘come’, air-icc- ‘find’, con-icc- ‘can’, Pokorny
(1994: 317) surmises that the lengthened-grade *enk-ti (> *ink- > *inc > icc) transferred
to a thematic conjugation. Even if this is true, the origin of the lengthened-grade stem
remains unexplained. Lindeman (1987: 58) criticises Pokorny’s surmise by claiming that pre-
Celt. *gnk-ti, athematic, would have yielded unattested **iuchti and adding that even the
supposition of pre-Celt. *@nk-e-t, thematic, ends up ad hoc since no other vestige of this
form is observable in any other IE dialects. He suggests that the relevant Olr. verb reflects
the nasal-infixing base *Hnenk- (e.g., Olr. -dnaic < *hse-hynonk-e, cf. Olnd. perf. andmsa;
Olr. suffixless pret. -dnaic, -dncammar, dncatar > Prim. Ir. *aneg- > Insular Celt. *anank-
> hge-hgnngc-, cf. OlInd. perf. 3 pl. ana&ir). Cf. op.cit., pp.58 and 78. (Lindeman considers
that the initial laryngeal of the relevant radix should be postulated as 4, but not as k;, cf.
Note 3 above.)

4.4. Summary: The Status of the Type I Base

No example of the agent noun reflecting the Type I base, **Henk-te/or ‘one who (agentively)
attains’, is found in IE dialects. We do not obtain any crucial evidence to suggest that
an active verb was derivable from the Type I base *Henk-.

5. Conclusion

This paper has attempted to apply the Non-Brugmannian method spelt out in (1) above
to the case of the OE preterite-present ge-neah ‘is sufficient’ and its cognate IE verbs in
order to reason out their PIE status. As a result of the morpho-semantic analysis of the
pertinent data, we have claimed that the PIE verb was most probably an inactive rather
than an active verb. We have added, furthermore, that there is no evidence that the Type I

base *Henk- produced a PIE active verb.
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R ge-neah ! T THHIOHBEDE RITDNWT:
ETN—I T N EEZBEHAL T

Tanaka (2001b)13, HIRK#EZEICE T &0 FETIN—I M) BETTFIVICED
WT, EIRRGEEICB I AEEOBEICEL T, MBIl 2850 (B, F®RICET2)
IS AERHRBTH-ROFEEZREEL TS, AEOEMNIE, ZOFEIEINT, HE
BV EBEBERH geneah [T THD] OEENEKIIDNT, o EHERED
%wt ON2FHLWHERZEAD I ETH D,

HOBEBEEFIT, FRHEED Y 1 7T LEE *Hu-ck- GER *Hen- OF¥ O E
+e- Bkéﬂ%@ EFE *ok-) \CHRTHENFATH D, HIKFEEBICBITIRL Y1 T IERLIHES
AT N T OFERSE, BRESEE, LREOFKRICES LU THILEER, UYZoEHEIT
ENRRAREE 1T BT, **Hnek-m/s/t * (agentively/ voluntarily) gain, attain, reach’ &Y active-
momentary EIFd T & - 7= FTHEMEIZAEK <, *Hnok-h,e/th,e/e ‘be in the state of gaining, attaining,
reaching (the goal, norm, standard, etc.)’ &5, inactive-stative BjaaTdH - /= alREME
MENEVNS ZEEHSEMNI L.

¥, AT 1B *Hen-k- GEWR *Hen- @ - BEHEIHRE + VOB OER *-£-) » iR
ELABFEBEICEL THRBOMTE LERR, TN o08FEENS S, SEOEENS
active ByEEEHIBRMEEE ORFRICIRAEL TWAEEWIFERIIELSNRNEND T EZER
L7,

141



